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9-4-3. Temperature sensor, temperature-resistance characteristic 
table

TC, TWI, TWO, TFI, TTW, TE, TS, TO sensors TD, TL sensors

Typical value Typical value

Temperature 
(°C)

Resistance value (kΩ) Temperature 
(°C)

Resistance value (kΩ)

(Minimum) (Standard) (Maximum) (Minimum) (Standard) (Maximum)

-10 55.42 55.73 60.04 0 150.5 161.3 172.7

0 32.33 33.80 35.30 10 92.76 99.05 105.6

10 19.63 20.35 21.09 20 58.61 62.36 66.26

20 12.23 12.59 12.95 25 47.01 49.93 52.97

25 9.75 10.00 10.25 30 37.93 40.22 42.59

30 7.764 7.990 8.218 40 25.12 26.55 28.03

40 5.013 5.192 5.375 50 17.00 17.92 18.86

50 3.312 3.451 3.594 60 11.74 12.34 12.95

60 2.236 2.343 2.454 70 8.269 8.668 9.074

70 1.540 1.623 1.709 80 5.925 6.195 6.470

80 1.082 1.146 1.213 90 4.321 4.507 4.696

90 0.7740 0.8237 0.8761 100 3.205 3.336 3.468

100 0.5634 0.6023 0.6434
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* Since the TH sensor (outdoor unit heat-sink temperature sensor) is built in the 
outdoor control board, the resistance value cannot be measured. 

 TOSHIBA I 101

Charakteristika teplotních senzorů

Senzory TC, TWI, TWO, TFI, TTW, TS, TO Senzory TD, TL

Typická hodnota Typická hodnota

Teplota (°C) Hodnota odporu (kΩ) Teplota (°C) Hodnota odporu (kΩ)

Minimum Standard Maximum Minimum Standard Maximum

-10 55,42 55,73 60,04 0 150,5 161,3 172,7

0 32,33 33,80 35,30 10 92,76 99,05 105,6

10 19,63 20,35 21,09 20 58,61 62,36 66,26

20 12,23 12,59 12,95 25 47,01 49,93 52,97

25 9,75 10,00 10,25 30 37,93 40,22 42,59

30 7,764 7,990 8,218 40 25,12 26,55 28,03

40 5,013 5,192 5,375 50 17,00 17,92 18,86

50 3,312 3,451 3,594 60 11,74 12,34 12,95

60 2,236 2,343 2,454 70 8,269 8,668 9,074

70 1,540 1,623 1,709 80 5,925 6,195 6,470

80 1,082 1,146 1,213 90 4,321 4,507 4,696

90 0,7740 0,8237 0,8761 100 3,205 3,336 3,468

100 0,5634 0,6023 0,6434

            * Jelikož je senzor TH (teplotní senzor výměníku venkovní jednotky) vestavěný v řídicí desce venkovní jednotky, 
              nelze hodnotu odporu změřit .
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2 - R5-5 x 17L Ushape

2 - ∅11 x 14 Long holes (For ∅8- ∅10 anchor bolt) 
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Rozměry (v mm)
Venkovní jednotka 
HWS-455H-E
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Rozměry (v mm)
Venkovní jednotka 
HWS-805H-E
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Rozměry (v mm)
HWS-1105H-E, HWS-1405H-E
HWS-1105H8-E, HWS-1405H8-E, HWS-1605H8-E
HWS-P805HR-E, HWS-P1105HR-E
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Rozměry (v mm)
Hydrobox
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Příznaky poruch

Příznak Možná příčina Opatření

Nedochází k topení nebo chlazení místnosti,
voda není dostatečně teplá nebo studená

Špatné nastavení dálkového ovladače Zkontrolujte dálkový ovladač a nastavení teploty

Špatné nastavení funkčního kódu
Zkontrolujte nastavení funkčního kódu podle 
tabulky funkčních kódů

Záložní elektrické topení není připojeno
Zkontrolujte záložní elektrické topení 
a bimetalový termostat

Nedostatečný výkon Zkontrolujte výběr komponent

Vadný senzor
Zkontrolujte, zda je teplotní senzor nainstalovaný 
na správném místě

Na dálkovém ovladači se nic neukazuje

Bez proudu Zkontrolujte napájecí kabel

Špatné nastavení
Zkontrolujte nastavení DIP switch na desce PCB 
hydroboxu . Zkontrolujte nastavení podle tabulky 
funkčních kódů

Průtokový spínač je aktivovaný,
Chybový kód [A01]

Vzduch v čerpadle Proveďte odvzdušnění v souladu s návodem

Nízký hydraulický tlak

Nastavte hydraulický tlak odpovídající výšce 
rozvodů a doplňte  
vodu, dokud se na manometru neukáže alespoň 
požadovaný hydraulický tlak

Sítko je ucpané Vyčistěte sítko

Velký odpor na straně vody
Rozšiřte přívod vody do hydroboxu
nebo nainstalujte obtokový ventil

Chybná funkce 3cestného ventilu (divertoru) 
pro ohřev teplé vody

Zkontrolujte kabelové propojení a komponenty

Z tlakového redukčního ventilu vytéká teplá 
voda

Příliš vysoký hydraulický tlak

Nastavte hydraulický tlak odpovídající výšce 
rozvodů a doplňte  
vodu, dokud se na manometru neukáže alespoň 
požadovaný hydraulický tlak

Příliš malý objem expanzní nádrže
Zkontrolujte objem expanzní nádrže ve srovnání 
s celkovým množstvím vody . Pokud není 
dostačující, nainstalujte další expanzní nádrž

Chybná funkce expanzní nádrže Zkontrolujte tlak vzduchu

C
H

Y
B

O
V

É
 K

Ó
D

Y
PŘÍZNAKY PORUCH



 TOSHIBA I 107

Zjištění poruchy prostřednictvím hydroboxu nebo venkovní jednotky

O  . . . . . . . . možné
X  . . . . . . . . nemožné

Chybový 
kód

Diagnostika funkčního provozu

Zjištění a opatření
Technická příčina Záloha 

k dispozici

Automa-
tický 
reset

A01

Chyba čerpadla nebo průtočného 
množství
1) Zjištěno senzorem TC

Při provozu čerpadla v režimu topení 
nebo ohřevu teplé užitkové vody byla 
zjištěna teplota 
TC ≥63 °C (kromě odtávání)

Topení
X

Teplá užitková 
voda

O

X

Téměř žádný nebo nízký průtok vody
- Nedostatečná ventilace
- Ucpání nečistotami v systému rozvodu vody
- Rozvod vody je příliš dlouhý
- Instalace vyrovnávací nádrže a sekundárního čerpadla

2) Detekován nestandardní stav 
    průtokovým spínačem

Když se 2 minuty po spuštění 
vestavěného čerpadla nezobrazí signál 
průtokového spínače

3) Zjištění příliš silného klepání ve vstupu 
    průtokového spínače

Zjištění klepání: 
Při provozu zjištěny vstupní změny 
(VYPNUTÍZAPNUTÍ) 
4krát během 10 sekund

4) Odpojený konektor průtokového spínače
Když zastavené vestavěné čerpadlo 
zahájí provoz, zjistí stav průtokového 
spínače „Průtok vody“

1 . Odpojený konektor průtokového spínače
2 . Vada průtokového spínače

A02
Chyba nárůstu teploty vody (topení)
Když jeden ze senzorů TWI, TWO a THO 
dosáhne teploty 70 °C

Topení
X

Teplá užitková 
voda

O

O

1 . Zkontrolujte senzory vstupní vody, výstupní vody a 
     výstupu pro topení (TWI, TWO, THO)
2 . Závada záložního topného tělesa (vadný termostat pro 
     automatický reset)

A03
Chyba nárůstu teploty 
(ohřev teplé užitkové vody) 
Když senzor TTW dosáhne teploty 85 °C

Topení
O

Teplá užitková 
voda

X

O

1 . Zkontrolujte senzor zásobníku teplé užitkové vody 
    (TTW)
2 . Zkontrolujte teplotní vypínač zásobníku teplé užitkové 
    vody

A04

Protimrazová ochrana (1)
1) TWO >20 °C:

Bylo zjištěno 2×TC+TWO ≤-12 °C
2) TWO ≤20 °C:

Bylo zjištěno TC+TWO ≤4 °C
3) Během odtávání bylo zjištěno

 TWI ≤10 °C

O X

1 . Téměř žádný nebo nízký průtok vody
- Ucpání nečistotami v systému rozvodu vody
- Rozvod vody je příliš dlouhý nebo příliš krátký

2 . Zkontrolujte napájení topného tělesa
- Napájení, jistič, připojení napájení

3 . Proveďte nastavení dostupného záložního
     elektrického topení
4 . Zkontrolujte senzory vstupní vody, výstupní vody, 
     tepelného výměníku (TWI, TWO, TC) a průtokový
     spínač

A05

Činnost protimrazové ochrany potrubí
Aktivace topení, když TWO <4 nebo TWI 
<4 nebo THO <4 a po 30 minutách není 
TWO, TWI, THO ≥5 °C  

O O

1 . Zkontrolujte napájení topného tělesa
- Napájení, jistič, připojení napájení

2 . Zkontrolujte senzory vstupní vody, výstupní vody
     a výstupu pro topení (TWI, TWO, THO)
3 . Odpojení záložního elektrického topení

A07

Činnost tlakového spínače
Tlakový spínač pracuje při provozu 
tepelného čerpadla nepřetržitě po dobu 
300 sekund

O X

1 . Téměř žádný nebo nízký průtok vody
2 . Vada průtokového spínače 
3 . Při zátěži za výše uvedených podmínek
4 . Závada tlakového spínače

A07
Hi Power

Chyba kombinace
Model hydroboxu je jiný O X Zkontrolujte, zda je DP_SW13_4 nastaven do polohy 

„ON“
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Chybový 
prvku

Diagnostika funkčního provozu

Zjištění a opatření
Technická příčina Záloha 

k dispozici

Automa-
tický 
reset

A08

Funkční porucha senzoru nízkého 
tlaku
Senzor nízkého tlaku zjistí hodnotu 
0,2 MPa nebo nižší

O X

1 . Téměř žádný nebo nízký průtok vody
2 . Vada průtokového spínače
3 . Při zátěži během chlazení nebo nadměrně dlouhém 
    odmrazování (silná tvorba námrazy) za výše uvedených 
    podmínek
4 . Závada senzoru nízkého tlaku
5 . Kontrola okruhu chladiva (detekce úniku chladiva)

A09

Ochranný provoz přehřátí
- Když je aktivován termostat záložního 
   elektrického topení během provozu 
   tepelného čerpadla nebo záložního 
   elektrického topení .
- Když se spustí provoz termostatu,
   přestože byl zastaven

Topení
X

Teplá užitková 
voda

O

X

1 . Žádná voda (topení bez vody) nebo nulový průtok vody
2 . Vada průtokového spínače

Závada záložního elektrického topení (poruchy termostatů 
pro automatický reset)

A10 Protimrazová ochrana (2)
Když je v režimu chlazení TC-TWO <-15 K O X

1 . Téměř nulový průtok vody
2 . Vada průtokového spínače
3 . Nedostatek chladiva

A11 Činnost ochrany proti rozpojení
Když TWO vydá aktivaci směrem k 10

Topení
Chlazení

X
Teplá užitková 

voda
O

X
1 . Téměř nulový průtok vody
2 . Vada průtokového spínače
3 . Zkontrolujte teplotní senzor na výstupu vody (TWO)

A12

Chyba topení, teplovodního topného 
tělesa
Kontrola protimrazové ochrany zjistí 
za podmínky TWI <15 °C zatímco TWI 
≥15 °C, TW ≥20 °C není po záloze
topení zjištěno

O O

1 . Aktivováno vysokou zátěží topení nebo přívodu teplé 
     vody
2 . Zkontrolujte el . obvod topení (přídavné topení nebo 
     topení zásobníku TUV)

- Napájení, jistič,  připojení napájení

A13 Chyba čerpadla

Topení
X

Teplá užitková 
voda

O

X

1 . Čerpadlo se z určitých důvodů zastavilo
    - Nízké napětí
    - Vysoká vlhkost vzduchu okolo řídicí jednotky čerpadla
    - Tvorba kondenzátu na elektrické desce PCBoard 
       čerpadla
    - Vypněte a znovu zapněte napájení, abyste mohli 
       systém ovládat
2 . Zkontrolujte průtokový spínač v hydroboxu

E03

Chyba komunikace mezi hydroboxem 
a dálkovým ovladačem
Když po dobu 3 minut neexistuje běžná 
komunikace s dálkovým ovladačem nebo 
když není dálkový ovladač připojen

X O 1 . Zkontrolujte připojení dálkového ovladače
2 . Závada dálkového ovladače

E04

Chyba běžné komunikace mezi 
hydroboxem a venkovní jednotkou
Nelze přijmout signál přicházející z 
venkovní jednotky

O O
Zkontrolujte sériové zapojení

- Chyba zapojení v bodu křížení mezi hydroboxem 
   a venkovní jednotkou

E08
Dvojitá adresa hydroboxu nebo dvě 
hlavní jednotky hydrobox v rámci 
ovládání skupiny

X O Nastavte správné číslo adresy otočného switche „SW01“ 
pro hydrobox

E18
Pravidelná chyba komunikace mezi 
hlavním a podřízeným hydroboxem 
během ovládání skupiny

X O Zkontrolujte připojení hydroboxu .
    - Chyba zapojení hlavního a podřízeného hydroboxu

F03
Chyba senzoru TC
Přerušení nebo zkrat v senzoru teploty na 
výměníku

O O Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru 
tepelného výměníku (TC)

F04
Chyba senzoru TD
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru
horkých plynů

O X Zkontrolujte odpor a připojení teplotního
senzoru horkých plynů (TD)
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Chybový 
prvku

Diagnostika funkčního provozu

Zjištění a opatření
Technická příčina

Záloha 
k dispozici

Automa-
tický 
reset

F06
Chyba senzoru TE
Přerušení nebo zkrat v senzoru teploty na 
výměníku

O X Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru 
tepelného výměníku (TE)

F07
Chyba senzoru TL
Přerušení nebo zkrat v senzoru teploty na 
výměníku

O X Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru 
tepelného výměníku (TL)

F08
Chyba senzoru TO
Přerušení nebo zkrat v senzoru venkovní 
teploty

O X Zkontrolujte hodnotu odporu a připojení senzoru 
venkovní teploty (TO)

F10
Chyba senzoru TWI
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru
vstupní vody

O O Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru na 
vstupu vody (TWI)

F11
Chyba senzoru TWO
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru 
výstupní vody

Topení
X

Teplá užitková voda
O

O Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru na 
výstupu vody (TWO)

F12 Chyba senzoru TS
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru sání O X Zkontrolujte hodnotu odporu a připojení teplotního

senzoru sání (TS)

F13
Chyba senzoru TH
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru
výměníku

O X Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru 
výměníku (TH)

F14
Chyba senzoru TTW
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru
teplé užitkové vody

Topení
O

Teplá užitková voda
X

O Zkontrolujte teplotní senzor zásobníku teplé užitkové 
vody (TTW)

F15 Chyba senzorů TE/TS
Prohozené připojení senzorů TE a TS O X

Zkontrolujte špatnou instalaci teplotního senzoru 
tepelného výměníku (TE) nebo teplotního senzoru sání 
(TS)

F17
Chyba senzoru TFI
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru
podlahového topení

Topení
X

Teplá užitková voda
O

O Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru na 
vstupu podlahového topení (TFI)

F18
Chyba senzoru THO
Přerušení nebo zkrat v teplotním senzoru 
výstupu pro topení

Topení
X

Teplá užitková voda
O

O Zkontrolujte odpor a připojení teplotního senzoru na 
výstupu pro topení (THO)

F19

Detekce závady odpojení
senzoru THO
Když bylo zjištěno TWO-THO >15 K 
a uplyne 30 sekund

Topení
X

Teplá užitková voda
O

X
1 . Zkontrolujte přerušené připojení teplotního senzoru 
    na výstupu pro topení (THO)
2 . Závada průtokového spínače

F20
Chyba senzoru TFI
Když se zjistí TWO-TFI >40 K a TFI <TWI -5 K 
na dobu 60 sekund

Topení
X

Teplá užitková voda
O

X Zkontrolujte připojení teplotního senzoru na vstupu 
podlahového topení (TFI)

F23

Chyba senzoru nízkého tlaku
- Když se zjistí PS <0,07 MPa na dobu 
  90 sekund nebo delší (chlazení, odtávání)
- Když se zjistí PS <0,07 MPa na dobu 
  10 minut nebo delší (ohřev teplé užitkové 
  vody, topení)

O O

1 . Zkontrolujte připojení (kabeláž k tělesu nebo 
    přípojce) senzoru nízkého tlaku
2 . Zkontrolujte hodnotu odporu senzoru nízkého tlaku
3 . Zkontrolujte okruh chladiva (detekce úniku 
    chladiva)

F24 Chyba senzoru PD
Přerušení nebo zkrat v senzoru vysokého tlaku O X Zkontrolujte hodnotu senzoru PD pomocí dálkového 

ovladače

F29

Chyba paměti EEPROM
Když je soubor zasílaný do paměti EEPROM 
(např . změny chybových kódů) poškozený 
a není potvrzeno přijetí z interního 
paměťového prvku

X X Vyměňte řídicí desku PCB hydroboxu

C
H

Y
B

O
V

É
 K

Ó
D

Y

PŘÍZNAKY PORUCH



110 I TOSHIBA110 I TOSHIBA

Chybový 
prvku

Diagnostika funkčního provozu

Zjištění a opatření
Technická příčina Záloha 

k dispozici

Automa-
tický 
reset

F30
Chyba rozšířeného integrovaného obvodu
V případě nestandardní činnosti rozšířeného 
integrovaného obvodu

X X Vyměňte řídicí desku PCB hydroboxu

F31 Chyba paměti EEPROM O X

H01

Výpadek kompresoru
1 . Když provozní frekvence poklesne 
    v důsledku uvolnění proudu 40 sekund 
    nebo později po aktivaci kompresoru
    a zastaví se při překročení minimální
    frekvence
2 . Když provozní frekvence poklesne 
    v důsledku kontroly proudového omezení 
    a zastaví se při nedosažení minimální 
    frekvence
3 . Když se 0,8 sekundy nebo později 
    po aktivaci kompresoru zjistí nadproud 

O X

1 . Zkontrolujte napájecí napětí 
(AC 220–230 V ±10 %: 1fázové jednotky)
(AC 380–400 V ±10 %: 3fázové jednotky)

2 . Přetížení chladicího okruhu
3 . Zkontrolujte, zda je servisní ventil zcela otevřený

H02

Zablokování kompresoru
Když je vstupní proud 20 sekund nebo později 
po aktivaci kompresoru vyšší než nula a 
aktivace nebyla dokončena

O X
1 . Závada kompresoru (zablokování)

- Vyměňte kompresor
2 . Závada zapojení kompresoru (otevřená fáze)

H03 Závada v obvodu zjištění proudu O X Vyměňte řídící desku PCB invertoru venkovní jednotky

H04
Provoz termostatu ohřevu jednotky
Když termostat ohřevu jednotky dosáhne 
teploty 125 °C

O X

1 . Zkontrolujte chladicí okruh (detekce úniku chladiva)
2 . Zkontrolujte termostat ohřevu jednotky a připojení
3 . Zkontrolujte, zda je servisní ventil zcela otevřený
4 . Závada PMV ventilu
5 . Zkontrolujte možné zalomení potrubí

L02 Chyba kombinace
Název modelu venkovní jednotky je jiný X X

1 . Zkontrolujte název modelu venkovní jednotky
2 . Zkontrolujte zda je DP_SW13_4 nastaven do polohy 
    „OFF“ 

L07
Chyba komunikace
Jednotlivé hydroboxy mají skupinové
vedení

X X Vyměňte řídicí desku PCB hydroboxu

L09 Chyba komunikace
U hydroboxu nebyl nastaven výkonový kód X X

Zkontrolujte nastavení výkonových specifikací FC01
0012 = 805XWH**-E, P805XWH**-E
0015 = P1105XWH**-E
0017 = 1405XWH**-E

L10 Přestřihněte můstek na desce PCB 
Můstek J800-J803 nebyl rozpojen O X Přestřihněte spojení J800-J803

L15 Chyba kombinace
Model hydroboxu je jiný X X

1 . Zkontrolujte název modelu hydroboxu
2 . Zkontrolujte zda je DP_SW13_4 nastaven do polohy 
    „ON“ 

L16
Chyba nastavení 
Když nebyla nastavena ZÓNA 1, zatímco 
ZÓNA 2 byla nastavena

X X Zkontrolujte DP-SW12_2,3

L29
Chyba komunikace mezi deskou PCB 
venkovní jednotky a MUC
Žádný komunikační signál mezi IPDU a CDB

O X Vyměňte řídící desku PCB venkovní jednotky

P03
Chyba výstupní teploty
Když teplotní senzor horkých plynů (TD) 
dosáhne teploty 111 °C

O X

1 . Zkontrolujte chladicí okruh (detekce úniku chladiva)
2 . Závada PMV ventilu
3 . Zkontrolujte hodnotu odporu teplotního senzoru 
    horkých plynů (TD)

P04 Chyba spínače vysokého tlaku O X

C
H

Y
B

O
V

É
 K

Ó
D

Y
PŘÍZNAKY PORUCH



 TOSHIBA I 111

Chybový 
prvku

Diagnostika funkčního provozu

Zjištění a opatření
Technická příčina Záloha 

k dispozici

Automa-
tický 
reset

P05
Chyba napájecího napětí
Když je napájecí napětí příliš vysoké nebo 
příliš nízké

O X
Zkontrolujte napájecí napětí
(AC 220–230 V ±10 %: 1fázová jednotka)
(AC 380–400 V ±10 %: 3fázová jednotka)

P07 Chyba přehřátí chladiče
Když chladič dosáhne teploty 105 °C O X

1 . Zkontrolujte spojení a mazivo 
     chladiče mezi řídicí deskou PCB venkovní 
     jednotky a chladičem
2 . Zkontrolujte ventilační kanál chladiče
3 . Zkontrolujte hodnotu odporu teplotního senzoru 
     chladiče (TH)

P15

Zjištění úniku chladiva
- Když teplotní senzor horkých plynů (TD)
  překročí teplotu 106 °C na dobu delší
  než 10 minut
- Když teplotní senzor sání (TS) dosáhne při 
  chlazení teploty 60 °C nebo při topení teploty 
  40 °C po nepřetržitou dobu 10 minut
  Když se zjistí TG ≤TC -10 K a TG ≤TWI -15 K 
  po dobu 10 minut (ohřev teplé užitkové vody, 
  topení)
- Když se zjistí TG ≤TE -12 K po dobu 
  10 minut (chlazení)

O X

1 . Zkontrolujte chladicí okruh (detekce úniku 
    chladiva)
2 . Zkontrolujte, zda je servisní ventil zcela otevřený
3 . Závada PMV ventilu
4 . Zkontrolujte možné zalomení potrubí
5 . Zkontrolujte hodnotu odporu teplotního senzoru 
    na výtlaku (TD) a teplotního senzoru na sání (TS)
6 . Zkontrolujte senzor PD pomocí dálkového 
    ovladače

P19

Chyba 4cestného ventilu
Když senzor teploty na výměníku (TE) dosáhne 
teploty 30 °C nebo teplotní senzor na sání (TS) 
během provozu tepelného čerpadla dosáhne 
teploty 50 °C

O X

1 . Zkontrolujte provoz 4cestného ventilu nebo
     vlastnosti cívky
2 . Závada PMV ventilu
3 . Zkontrolujte hodnotu odporu teplotního senzoru
     na tepelném výměníku (TE) a senzoru sání (TS)

P20

Provoz ochrany vysokého tlaku
- Když dojde k nestandardnímu zastavení 
   v důsledku regulace uvolnění vysokého tlaku
- Když senzor vysokého tlaku (PD) zjistí 
   hodnotu 4,05 MPa
- Když senzor teploty na výměníku (TL)
  zjistí během režimu chlazení teplotu 63 °C
- Když senzor výstupní vody (TWO) zjistí 
  během topení nebo ohřevu teplé užitkové 
  vody teplotu 60 °C

O X

1 . Zkontrolujte, zda je servisní ventil zcela otevřený
2 . Závada PMV ventilu
3 . Zkontrolujte  ventilátor venkovní jednotky 
    (také případné zablokování)
4 . Přeplnění chladivem
5 . Zkontrolujte hodnotu odporu senzoru teploty na 
    výměníku (TL) a teplotního senzoru výstupní vody
    (TWO)
6 . Zkontrolujte hodnotu senzoru vysokého tlaku   
    (PD)
7 . Rozvod vody je příliš krátký . Nainstalujte 
    vyrovnávací nádrž nebo nastavte nižší hodnotu 
    nastavené teploty

P22

Chyba systému ventilátoru venkovní 
jednotky
Když selže měření referenčního bodu 
ventilátoru na stejnosměrný proud, dojde ke 
zkratu vinutí motoru, ztrátě synchronizace 
rotoru v důsledku špatného chodu motoru 
nebo nestandardního proudu motoru (např . 
zablokovaný rotor) 

O X

1 . Zkontrolujte zablokování motoru ventilátoru
2 . Zkontrolujte zapojení konektoru motoru 
    ventilátoru
3 . Zkontrolujte napájecí napětí

(AC 220–230 V ±10 %: 1fázová jednotka)
(AC 380–400 V ±10 %: 3fázová jednotka)

P26
Zkrat hnacího prvku
kompresoru
Když dojde k nestandardnímu zkratu IGBT

O X

1 . P26 Anomálie při provozu s odděleným 
     zapojením kompresoru

- Zkontrolujte řídící desku PCB
2 . Nedošlo k žádné anomálii při provozu s 
    odděleným zapojením kompresoru

- Zkrat vinutí kompresoru

P29 Chyba polohy rotoru kompresoru
Nelze zjistit polohu rotoru v kompresoru O X

1 . Přestože propojovací přívodní kabel kompresoru 
    není připojený, zastaví na základě anomálie při 
    zjišťování polohy

- Vyměňte řídící desku PCB inverteru
2 . Zkontrolujte odpor vinutí kompresoru

Při zkratu vyměňte kompresor
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Zjištění poruchy prostřednictvím dálkového ovladače

Chybový 
prvku

Diagnostika funkčního provozu
Zjištění a opatření

Technická příčina
Záloha 

k dispozici
Automatický 

reset

Neukazuje se 
vůbec 

nic (nelze ovládat 
pomocí dálkového 

ovladače) 

Žádná komunikace mezi 
hydroboxem a dálkovým 
ovladačem
- Zapojení dálkového ovladače 
  nebylo provedeno správně
- Nedošlo k zapnutí hydroboxu

Stop -

Chyba napájení dálkového ovladače
1 . Zkontrolujte připojení dálkového ovladače
2 . Zkontrolujte dálkový ovladač
3 . Zkontrolujte napájecí kabel hydroboxu
4 . Zkontrolujte řídicí PCB hydroboxu

E01

Žádná komunikace mezi 
hydroboxem a dálkovým 
ovladačem
Přerušení přechodu z dálkového 
ovladače a  vnitřní jednotky (zjištěno na 
straně dálkového ovladače)

Stop 
(automatický  

reset)

Zobrazí se, 
když je zjištěna 

anomálie

Chyba při příjmu signálu dálkového ovladače
1 . Zkontrolujte přechod dálkového ovladače
2 . Zkontrolujte dálkový ovladač
3 . Zkontrolujte napájecí kabel hydroboxu
4 . Zkontrolujte desku PCB hydroboxu

E02
Chyba přenosu signálu do 
hydroboxu
(zjištěno na straně dálkového ovladače)

Stop 
(automatický  

reset)

Zobrazí se, 
když je zjištěna 

anomálie

Chyba přenosu signálu z dálkového ovladače
1 . Zkontrolujte vysílací obvod v dálkovém 
    ovladači
2 . Vyměňte dálkový ovladač 

E09 Více hlavních dálkových ovladačů
(zjištěno na straně dálkového ovladače)

Stop
(podřízené 

pracují dále)

Zobrazí se, 
když je zjištěna 

anomálie

Více hlavních dálkových ovladačů
Jako hlavní lze nastavit pouze jeden dálkový 
ovladač . Všechny ostatní dálkové ovladače 
musí být nastaveny jako podřízené
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Modul KNX

DŮLEŽITÉ:
• Používejte vždy pouze jeden dálkový ovladač . Při připojování tohoto rozhraní se nesmí používat žádný další  
   dálkový ovladač .
• Nesmí se vzájemně propojovat a míchat hydroboxy série 4 a série 5 .

Specifikace

Položka Specifikace

Síťový zdroj Vedení KNX 29 V DC / 8 mA
Vedení AW 14 V DC / 20 mA

Provozní teplota a vlhkost vzduchu 0 °C až 40 °C         10 až 80 % RV (nekondenzující)

Skladovací teplota a vlhkost vzduchu -20 °C až 60 °C     10 až 80 % RV (nekondenzující)

Materiál opláštění Plechová skříň z pozinkovaného ocelového plechu (SGCC-CSC), základna 0,8 t; kryt 0,6 t; 
bez lakování; tvarovací jednotka z ABS (UL 94 HB), tloušťka 2,5 mm 

Velikost Plechová skříň 33,4 (V) × 82,5 (Š) × 92,1 (H) mm
Tvarovací jednotka 28 (V) × 70 (Š) × 70 (H) mm

Hmotnost 225 g (včetně plechové skříně) 70 g (tvarovací jednotka)

Dodané zboží
Č Označení dílu Množství Poznámky

1 Rozhraní KN (tvarovací jednotka) 1

2 Návod k obsluze 1

3 Plechová skříň 1 Kryt, základna

4 Montážní šrouby

K připojení signálního vedení použijte následující elektroinstalační materiál (je nutné pořídit na místě)
Č Kabel Díl Hodnota

1 Pro sběrnici KNX TP-1 Typ kabelu KNX TP1

Průměr kabelu

Délka kabelu 1000 m

Polarita Ano (+/-)

2 Pro sběrnicová vedení AB (AW-LINK) Typ kabelu VCTF

Průměr kabelu 0,5 mm2 až 2,0 mm2

Délka kabelu 50 m (0,752)

Polarita Ne
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(20 mm) (5 mm)

Hydro unit

in the Hydro unit 
The terminal block 

Connection to A B bus. 
Two-core cabtyre cable.

KNX TP-1

Max. 50 m

Length of stripped KNX and A B bus 
communication cable

(EIB)-Bus



114 I TOSHIBA114 I TOSHIBA

Modul MODBUS

Rozhraní BMS-IFMB0AWR-E umožňuje kompletní a přirozené začlenění klimatizačních jednotek 
Toshiba do sítí Modbus RTU (RS-485) .

Rozhraní BMS-IFMB0AWR-E je kompatibilní s vedením AW-LINK jednotek Toshiba ESTIA .

• Menší rozměry 90 (93) × 53 × 58 mm .
• Rychlá a jednoduchá instalace .
   Montáž na DIN lištu, na stěnu .
• Není nutné externí napájení .
• Přímé připojení k sítím Modbus RTU (RS-485) .
   Rozhraní BMS-IFMB0AWR-E je podřízené zařízení Modbus .
• Přímé připojení k hydroboxu .
• Konfigurace obou integrovaných DIP switchů a Modbus RTU .
• Kompletní kontrola a monitorování .
• Reálné stavy interních proměnných hydroboxu .
• Umožňuje současné použití dálkového ovladače a Modbus RTU .
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A B
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TOSHIBA
BMS-IFMB0AWR-E

RS-485
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Up to 63
Hydro
units

master unit
Modbus RTU network

Modbus RTU RS-485 

BMS-IFMB0AWR-E

BMS-IFMB0AWR-E

BMS-IFMB0AWR-E

 SCADA
 PLC
 DDC
 BMS
 HMI
 Control
 etc
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Pokyny k instalaci

• Odpojte hydrobox od síťového napájení . 

• Připevněte rozhraní vedle hydroboxu (nástěnná montáž) . Dodržujte pokyny uvedené v následujícím obrázku nebo 

   nainstalujte rozhraní do hydroboxu (postupujte podle výše uvedených bezpečnostních pokynů) . 

• Připojte rozhraní ke sběrnici A B-Bus na libovolném místě . Sběrnice A B-Bus je sběrnice, která propojuje hydrobox 

   s kabelovým dálkovým ovladačem . Jedná se o 2žilovou sběrnici, která spojuje přípojky A a B . Spojení A B nevyžaduje 

   speciální polaritu . 

• Připojte sběrnici RS-485 k připojovací svorce RS-485 rozhraní . 

• Hydrobox po zavření opět připojte k síťovému napájení . 

• Za účelem konfigurace rozhraní a jeho uvedení do provozu postupujte podle pokynů uvedených v uživatelské příručce . 

• Za účelem konfigurace rozhraní prostřednictvím integrovaných DIP switchů postupujte podle pokynů uvedených na 

   následující straně .

POZNÁMKA:
Kabel pro připojení rozhraní BMS-IFMB0AWR-E ke sběrnici A B-Bus může být libovolný dvoužilový kabel izolovaný v 
souladu s předpisy . Maximální vzdálenost sběrnice A B-Bus je 50 metrů . Další podrobnosti najdete v uživatelské příručce 
k hydroboxu .  
Dodržujte maximální délku sběrnice 500 metrů, na sběrnici RS-485 nejsou povoleny žádné smyčky ani hvězdy a na 
každém konci sběrnici musí být nainstalovaný zakončovací odpor 120 Ω, aby se zabránilo odrazům signálu . Kromě toho 
musí být k dispozici mechanismus zakončovacích prvků proti selhání (fail safe biasing) .

DŮLEŽITÉ
• Používejte vždy pouze jeden dálkový ovladač . Při připojování tohoto rozhraní se nesmí používat žádný další
   dálkový ovladač . 
• Nesmí se vzájemně propojovat a míchat hydroboxy série 4 a série 5 .
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TOSHIBA
BMS-IFMB0AWR-E

RS-485
A+

A

A

TB07

B

B

B-

53 mm

90 mm

(20 mm) (5 mm)

Hydro Unit

The terminal 
block in the 
hydro unit. 

Max. 50 m

Connection to A B bus.
Two-core cabtyre cable.

Modbus RTU

Bus
RS-485 

Interface installation

DIN rail

Length of stripped RS-485 and A B bus communication
cable

 Install the
interface on the
DIN rail.

 For wall moun  
extract the upper
and down staples
until you hear the
“click”.
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